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  Приложение №1

к Правилам внедрения Соглашения 

о международных нерегулярных 

перевозках пассажиров автобусами

ОБРАЗЕЦ

контрольного документа для нерегулярных услуг, освобожденных от разрешений

(Обложка - лицевая сторона)
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РЕСПУБЛИКА МОЛДОВА


	Министерство транспорта

и дорожного хозяйства

_____________________

(наименование компетентного органа)
	


Книжка № _________

INTERBUS
КНИЖКА С ПУТЕВЫМИ ЛИСТАМИ 


Для международных нерегулярных пассажирских перевозок, осуществляемых автобусами, установленных ст. 6 и 10 Соглашения о международных нерегулярных перевозках пассажиров автобусами  (Соглашения INTERBUS), подписанного в Брюсселе 28 сентября 2000 г.


Фамилия или коммерческое наименование транспортного агента ……………… ………………………………………………………………………………………………….


Адрес: ………………………………………………………………………………… ………………………………………………………………………………………………….

…………………………………..                                ….. ……………………………………

(Место и дата выдачи книжки)                                      (Подпись и печать компетентного органа)
(Обложка – оборотная сторона)
ПРИМЕЧАНИЯ:


1. Услуги, на которые делается ссылка в Соглашении INTERBUS, являются следующими:


1. Международные дорожные перевозки пассажиров любой национальности посредством нерегулярных услуг:


-между территориями  двух Договаривающихся сторон или, начиная и заканчивая на территории той же Договаривающейся стороны и, если во время этих услуг появляется необходимость, транзитом через территорию другой Договаривающейся стороны или на территории государства, которое не является Договаривающейся стороной;


-осуществляемых взамен вознаграждения транспортными агентами, установленными одной из Договаривающихся сторон в соответствии с национальным законодательством, владеющими Разрешением на международные нерегулярные перевозки (INTERBUS) на осуществление международных нерегулярных перевозок автобусами;


-с использованием автобусов, зарегистрированных на территории Договаривающейся стороны, где транспортный агент расположен, которые своим строением и оснащением предназначены перевозить более девяти человек, в том числе водитель, и используются в этих целях.

2. Порожние поездки автобусов в связи с этими услугами.


3. В целях Соглашения INTERBUS, понятие «территория Договаривающейся стороны» представляет собой, со ссылкой на Европейское Сообщество, те территории, где  применяется Соглашение об учреждении Сообщества и в условиях, оговоренных в этом Соглашении.


4. Возможность осуществления национальных нерегулярных услуг в одной Договаривающейся стороне транспортными агентами, зарегистрированными в другой Договаривающейся стороне, не является объектом Соглашения INTERBUS.


5. Использование для перевозки грузов в коммерческих целях автобусов, спроектированных для перевозки пассажиров, не является объектом данного Соглашения.


6. Соглашение INTERBUS не применяется к регулярным услугам в собственных интересах.


2. Международные нерегулярные услуги, освобожденные от разрешений на территории любой Договаривающейся стороны, кроме Стороны, на территории которой транспортный агент зарегистрирован, согласно положениям ст. 6 Соглашения INTERBUS, являются следующими: 


1. Услуги с закрытыми дверьми – это услуги, во время которых тот же автобус используется для перевозки той же группы пассажиров на протяжении поездки туда и обратно до места отправления. Место отправления расположено на территории Договаривающейся стороны, где зарегистрирован транспортный агент.


2. Услуги, при которых рейс туда осуществляется загруженным, а обратно порожним. Место отправления  расположено на территории Договаривающейся стороны, где зарегистрирован транспортный агент. 


3. Услуга, когда  рейс туда осуществляется порожним и все пассажиры выполняют посадку в одном и том же месте, при которой выполняется одно из следующих условий:


а) пассажиры формируют группы на территории страны, которая не является Договаривающейся стороной или на территории другой Договаривающейся стороны, кроме той, где зарегистрирован транспортный агент или кроме той, где выполняется посадка пассажиров, на основании договора перевозки, заключенного до их прибытия на территорию последней Договаривающейся стороны. Пассажиры перевозятся на территорию Договаривающейся стороны, где зарегистрирован  транспортный агент;


b) пассажиры были доставлены ранее этим же транспортным агентом в условиях, предусмотренных в пункте 2, на территорию  Договаривающейся стороны, где выполняют заново посадку и перевозятся на территорию Договаривающейся стороны, где транспортный агент зарегистрирован; 


с) пассажиры были приглашены в поездку на территорию другой Договаривающейся стороны, стоимость поездки оплачивается лицом, направившим приглашение. Эти пассажиры должны составлять однородную группу, которая не была сформирована только для выполнения этой частной поездки и которая доставляется на территорию Договаривающейся стороны, где транспортный агент зарегистрирован. 


4. Транзитные операции между Договаривающимися сторонами, сопутствующие нерегулярным услугам, освобожденным от разрешений, также освобождаются от разрешений. 


5. Порожние автобусы, используемые исключительно для замены автобуса, поврежденного или потерпевшего  аварию во время осуществления международной нерегулярной услуги, подпадающей под настоящее соглашение, также освобождаются от разрешений. 


Для услуг, осуществляемых транспортными агентами, находящимися в Европейском Сообществе, пункты отправления и/или назначения этих услуг могут находиться в любом государстве Европейского Сообщества, независимо от государства-члена, в котором зарегистрирован автобус или транспортный агент.


3. Условия, применимые к автобусам
Автобусы, используемые для осуществления международных нерегулярных услуг, на которые ссылается Соглашение INTERBUS, должны соответствовать техническим стандартам согласно ст. 5 и приложению №2 к соглашению. 

4. Информации о порядке заполнения путевого листа
1. На каждую поездку, осуществляемую в качестве нерегулярной услуги, транспортный агент, до ее начала, должен заполнить путевой лист в двух экземплярах.

Транспортный агент может записать имена пассажиров на отдельном  листе, который прилагается к путевому листу. Печать транспортного агента и, в случае необходимости, его подпись или подпись водителя автобуса проставляются на путевом листе, а также на списке пассажиров. 

На порожнюю поездку туда путевой лист может быть заполнен в ранее описанном порядке, во время посадки пассажиров.

Оригинал путевого листа хранится на борту автобуса на протяжении поездки и представляется по требованию любого уполномоченного контролера. 

2. На услуги, при которых поездка осуществляется порожней, на которые делается ссылка в пункте 4С путевого листа, транспортный агент должен приложить к контрольному документу следующие пояснительные документы:

-в случаях, указанных в пункте 4 С1: копия договора перевозки или любой другой равноценный документ, содержащий основные данные этого договора (в особенности место, страна и дата заключения, страна и дата посадки пассажиров, место и страна назначения);

-в случае услуг, подпадающих под пункт 4С2: путевой лист, сопровождающий автобус во время поездки туда с пассажирами и обратно порожним, осуществляемой в целях перевозки пассажиров на территорию Договаривающейся стороны, откуда перевозятся обратно;

-в случае услуг, осуществляемых согласно положениям пункта 4С3: пригласительное письмо от лица, направившего приглашение или его фотокопия.

3. Во время осуществления нерегулярных услуг ни один из пассажиров не может войти или выйти во время поездки, за исключением случаев, разрешенных компетентными органами, в таком случае необходимо разрешение. 

4. Транспортный агент обязан проверить правильность и соответствие заполнения путевых листов. Они заполняются прописными буквами  и нестирающимися чернилами.

5.Книжка с путевыми листами не подлежит передаче и действительна на период в один год со дня выдачи. 
	(Путевой лист – лицевая сторона)
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	Книжка №.........................

Путевой лист№ ..............
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Регистрационный номер автомобиля
	           [image: image3.jpg]| S



     

Количество мест для сидения

	2.
	                 [image: image4.jpg]




	........................................................

........................................................

	
	Наименование транспортного агента 
	

	3.
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Фамилия водителя или водителей
	1 ......................................................

2 ......................................................

3 ...................................................... 

	4.


	Тип услуги (зачеркивается соответствующий квадрат [X] и вносится нужная дополнительная информация)
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Поездка с закрытыми дверьми
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Поездка туда загруженным / Поездка обратно порожним. Населенный пункт посадки пассажиров и отличительный знак страны

............................................................

	
	Поездка туда порожним и все пассажиры выполняют посадку в одном и том же месте и перевозятся в страну, где зарегистрирован транспортный агент 

(  Населенный пункт высадки пассажиров и отличительный знак страны 

......................................................
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	a) Пассажиры объединены на основании договора перевозки, заключенного.............................................................................. 

                                                                                                                                                                                                                                                        (дата)

C ............................................................................................................................................................................................................

                                                                           (туристическим агентством, ассоциацией и т.п.)

b) Пассажиры объединены на территории:

a) страны, которая не является 

Договаривающейся стороной.............................................................................................................................................................. 

                                                                                                        (название этой страны)
b) одной Договаривающейся стороны , за исключением той, где зарегистрирован транспортный агент ................................................................................................................................................................................................................. 

                                                                                                        (название этой страны)

c) Место и Договаривающаяся сторона посадки пассажиров   ....................................................................................................... 

                                                                                                          (название этой страны)
d) Перевозятся на территорию Договаривающейся стороны, где транспортный агент зарегистрирован ................................................................................................................................................................................................................. 

                                                                                                            (название этой страны)
* Копия договора перевозки или равноценного документа согласно п.. 4 примечаний

	
	Пассажиры были доставлены ранее тем же транспортным агентом  путем осуществления услуги, указанной в п.В, на территорию Договаривающейся стороны, откуда будут заново перевозиться на территорию Договаривающейся стороны, где транспортный агент зарегистрирован.

* Прилагается путевой лист, используемый во время предыдущей поездки  туда с пассажирами и обратно порожним.

	
	Пассажиры были приглашены в поездку  по ......................................................................................... 

                                                                                         (Название нас. пункта и страны)
Стоимость поездки оплачивается лицом, направившим приглашение, и пассажиры составляют однородную группу, не сформированную  исключительно для осуществления этой частной поездки. Прилагается пригласительное письмо (или фотокопия приглашения). 

Группа доставляется на территорию Договаривающейся стороны, где зарегистрирован транспортный агент. 


(Оборотная сторона путевого листа)

	5.
	Маршрут 
	

	
	Даты 
	Ежедневные этапы

	
	
	От нас.пункта/страны
	До нас.пункта/страны
	Км

с пассажи-рами
	Км порожним
	Пункты перехода границы

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	6.
	

	
	1.
	22.
	44

	
	2..
	23.
	45.

	
	3..
	24.
	46.

	
	4.
	25.
	47.

	
	5.
	26.
	48.

	
	6.
	27.
	49.

	
	7.
	28.
	50.

	
	8.
	29.
	51.

	
	9.
	30.
	52.

	
	10.
	31.
	53.

	
	11.
	32.
	54.

	
	12.
	33.
	55.

	
	13.
	34.
	56.

	
	14.
	35.
	57.

	
	15.
	36.
	58.

	
	16.
	37.
	59.

	
	17.
	38.
	60.

	
	18.
	39.
	61.

	
	19.
	40.
	62.

	
	20.
	41.
	63.

	
	21.
	42.
	64.

	7.
	Дата заполнения путевого листа 
	Подпись транспортного агента 



	8.

	Непредвиденные изменения 

	9.
	Контрольные печати, в случае необ-ходимости
	
	
	
	
	


                   Приложение № 2
к Правилам внедрения Соглашения 

о международных нерегулярных 

перевозках пассажиров автобусами

ОБРАЗЕЦ

разрешения для нелиберализованных нерегулярных  перевозок 

(Разрешение – лицевая страница)

РЕСПУБЛИКА МОЛДОВА

      Министерство транспорта и









  дорожного хозяйства
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__________________________








     (наименование компетентного органа)








         …………………. 

                                                                                                                                              (печать)

РАЗРЕШЕНИЕ № ……….

на международную нерегулярную перевозку автобусом между 

Договаривающимися сторонами, в соответствии со ст.7 Соглашения 

о международных нерегулярных перевозках пассажиров автобусом 

(Соглашение INTERBUS)

для: …………………………………………………………………………………….




 (фамилия, имя или коммерческое наименование транспортного оператора)

…………………………………………………………………………………….

Адрес: …………………………………………………………………………….
Страна: ……………………………………………………………………………

Телефон: ………………………………………………………………………….
Факс: ……………………………………………………………………………...
………………………….



……………………………………

         (место и дата выдачи)



  

     (подпись и печать компетентного органа) 

(Разрешение – оборотная сторона)

1. Цель, мотивы и описание нерегулярной услуги:

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
2. Данные о пути следования:

а) пункт отправления: …………………………….. Страна …………………
b) пункт назначения: ……………………………… Страна …………………
Основной маршрут рейса и пункты перехода границы:

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
3. Дата осуществления перевозки: ……………………………………………
4. Номер (номера) регистрации автобуса (автобусов):

…………………………………………

…………………………………………

…………………………………………

5. Другие сведения: ..……………………………………………........................
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
6. Прилагаемый список пассажиров:

………………………………..

    (печать органа, выдавшего разрешение)

Примечания:

1. Разрешение действительно для перевозки в целом. Может быть использовано только транспортным агентом, чье имя и регистрационный номер автобуса указаны в разрешении.


2. Разрешение хранится на борту автобуса на протяжении всей перевозки и представляется каждый раз по требованию уполномоченных работников.


3. Список пассажиров прилагается к данному разрешению.

     Приложение № 3
к Правилам внедрения Соглашения 

о международных нерегулярных 

перевозках пассажиров автобусами

ОБРАЗЕЦ

заявки на получение разрешения для международной нерегулярной  перевозки

(Разрешение – лицевая сторона)

ЗАЯВКА НА ПОЛУЧЕНИЕ РАЗРЕШЕНИЯ 

ДЛЯ МЕЖДУНАРОДНОЙ НЕРЕГУЛЯРНОЙ ПЕРЕВОЗКИ

автобусом между Договаривающимися сторонами, согласно ст.7

 Соглашения о международных нерегулярных перевозках пассажиров 

автобусом (Соглашение INTERBUS)

…………………………………. (компетентный орган Договаривающейся стороны, где начинается перевозка, то есть первый пункт посадки пассажиров)

1. Данные о заявителе:

Имя или коммерческое наименование: ……………………………………………….
Адрес: …………………………………………………………………………………...
Страна: …………………………………………………………………………………..
Телефон: ………………………………………………………………………………...
Факс: ……………………………………………………………………………………
2. Цель, мотивы и описание нерегулярной перевозки:

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
3. Данные о пути следования:

а) пункт отправления: …………………………….. Страна ………………………….
b) пункт назначения: ……………………………… Страна ………………………….
Основной маршрут перевозки и пункты перехода границы:

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
Страны, по территории которых проходит транзитом без посадки или высадки пассажиров:

……………………………………………………………………………………………
4. Дата осуществления перевозки: ……………………………………………………
5. Номер (номера) регистрации автобуса (автобусов): 

…………………………………………….

…………………………………………….

…………………………………………….

6. Дополнительные сведения: ………………………………………………………..

………………………………………………………………………………………….

7. ……………………..                                                    
    ………………………..

             (место и дата)                                                                                                          (подпись заявителя)

(заявление – оборотная сторона)

Примечания:


1. Транспортные агенты заполняют заявку и прилагают документ, подтверждающий, что заявитель владеет лицензией на осуществление международных нерегулярных перевозок автобусом, указанных в ст.1 параграф 1 подпункт а) вторая черточка Соглашения INTERBUS.


2. Нерегулярные перевозки, кроме тех, на которые делается ссылка в ст.6 Соглашения INTERBUS, требуют разрешения; речь идет о перевозках, которые не перечислены ниже:


1. Перевозки с закрытыми дверями – это услуги, при которых один и тот же автобус используется для перевозки одной и той же группы пассажиров на протяжении всей поездки и для доставки обратно в пункт отправления. Пункт отправления расположен на территории договаривающейся стороны, где зарегистрирован транспортный агент.


2. Перевозки, при которых рейс в один конец осуществляется с пассажирами на борту, а обратно – порожняком. Пункт отправления расположен на территории Договаривающейся стороны, где зарегистрирован транспортный агент.


3. Перевозки, когда рейс в один конец осуществляется порожняком и посадка всех пассажиров производится в одном и том же пункте, при выполнении одного из следующих условий:


а) пассажиры формируют группы на территории страны, которая не является договаривающейся стороной или на территории другой договаривающейся стороны, где не  зарегистрирован транспортный агент или не производится посадка пассажиров, - на основании договора на перевозку, заключенного до их прибытия на территорию этой последней договаривающейся стороны. Пассажиры перевозятся на территорию договаривающейся стороны, где зарегистрирован транспортный агент;


b) пассажиры были предварительно доставлены тем же транспортным агентом на условиях, предусмотренных в пункте 2, на территорию договаривающейся стороны, где производится вновь их посадка и перевозка на территорию договаривающейся стороны, где транспортный агент зарегистрирован;


с) пассажиры были приглашены совершить поездку по территории другой договаривающейся стороны, причем расходы за поездку оплатило лицо, направившее приглашение. Эти пассажиры должны составлять однородную группу, которая не была сформирована только с целью совершить эту специальную поездку и которая доставляется на территорию договаривающейся стороны, где транспортный агент зарегистрирован.


4. Транзитные перевозки между договаривающимися сторонами, приравненные к нерегулярным перевозкам, освобожденным от разрешения, также освобождаются от разрешения.


5. Порожние автобусы, использованные исключительно для замены неисправного автобуса либо автобуса, потерпевшего аварию во время международной перевозки, предусмотренной настоящим соглашением, также освобождаются от разрешения.


Для перевозок, осуществляемых транспортными агентами, зарегистрированными в Европейском Сообществе, пункты отправления и/или назначения могут быть расположены в любом государстве-члене Европейского Сообщества, независимо от страны-члена, где зарегистрирован автобус или транспортный агент.


Заявка адресуется компетентному органу Договаривающейся стороны, где начинается перевозка, а именно, в пункте первой посадки пассажиров.


Автобусы, используемые для перевозок, регистрируются на территории договаривающейся стороны регистрации транспортного агента.


Автобусы, используемые для международных нерегулярных перевозок, на которые делается ссылка в Соглашении INTERBUS, должны соответствовать техническим нормам, предусмотренным в приложении № 2 к данному Соглашению.

                  Приложение № 4
к Правилам внедрения Соглашения 

о международных нерегулярных 

перевозках пассажиров автобусами

                                                                (Соглашение INTERBUS)  

РЕСПУБЛИКА МОЛДОВА

С Е Р Т И Ф И К А Т

о профессиональной пригодности в автомобильном транспорте

№ 000000
_____________________ в автомобильном _____________________________ сообщении

      (грузовые и/или пассажирские)
                                                      (национальном и/или международном)

№ 000000

Мы, экзаменационная комиссия, настоящим сертифицируем, что:

____________________________________________________________________________
(фамилия, имя, число, месяц и год рождения)

прошел   обязательные   курсы   профессиональной   подготовки  и сдал экзаменационные тесты 

(год, сессия) ________________________ (письменно и/или устно) _________________________
для    получения   сертификата    профессиональной   пригодности  в автомобильном транспорте

________________________________ в ________________________________ сообщении

                    (пассажирский и/или грузовой)

(национальном и/или международном)

в качестве ___________________________ в соответствии с требованиями Соглашения о международных нерегулярных перевозках пассажиров автобусами (INTERBUS), подписанного в Брюсселе 28 сентября 2000 г., ратифицированного Законом № 246-XVI от 21октября 2005 г. (Официальный монитор Республики Молдова, 2005 г.,  № 145-147, ст. 705).

Вышеуказанное лицо ___________________________ квалифицировано как пригодное

                                                (фамилия, имя)

для деятельности на предприятии, ответственном за перевозки
_________________________________в________________________________ сообщении

                      (пассажиров и/или грузов)


                (национальном и/или международном)

Данный сертификат является достаточным доказательством профессиональной компетенции в соответствии с частью (1) статьи 10 Директивы Консилиума 96/26 от 29 апреля 1996 г. «О доступе к профессии автомобильного грузового и пассажирского перевозчика» и о взаимном признании дипломов, сертификатов и других квалификационный свидетельств относительно облегчения эффективного выполнения свободы установления этих перевозчиков в области _____________________ перевозок.
                                                                                                                                      (национальных и/или международных)

Выдан _____________________________                           «___»________________ 20__

                                                               Действителен до «___»________________ 20__




М.П.



Подпись _______________________

 MD
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